
 





TOME 2 
 



 

ُالفِعلُ 
Le verbe 

 deuxième partie 



ُ  الفِعل 

تَعَدُ   لََزِمُ  م 



C’est le verbe qui n’a besoin que d’un sujet. 

 

زَيدٌ ناَمَ   

زَيدٌ جَمُلَ   

تُ كَبرُ    
   

زِمُ  ُاللَّا  الفِعل 



C’est le verbe qui a besoin d’un sujet (فاعل) 

 et d’un complément d’objet direct ( ِمَفعوُلٌ بِه). 

 

ياَسِرًازَيدٌ ضَرَبَ   

خُب زًازَيدٌ أكََلَ   

الكِتاَبَ  تُ قرََأ    
   

ي تَعَدِّ ُالم   الفِعل 



الخامِسُ ُالدَّرْسُ   
Cours numéro 5 

  

ُالمَفع ول ُبِهُِ
Le complément d’objet direct 



C’est le nom qui subit l’action du verbe. 

 

(يَقعَُ عَلَي هِ الفِعلُ الذِّي هُوَ الِاسمُ )  

 

ياَسِرًاضَرَبُ زَيدٌ   

 زَيدٌ كَ ضَرَبَ 

 
Le   ٌبهمَفعوُل   fait partie d’un groupe de mots liés au verbe qui se nomment المَفاَعِل 

ُبِهُِ ول   المَفع 



ُبِهُِ ول   المفع 

ُظَاهِرُ  ضَمِيُ   اسِم 



 الِإعْرَابُ 

صْبُ  الَجرُ   النا

ميِيُ   التا
 كَمْ طَالِباً فِي الفَصل

ُبِهُِ ول   المَفْع 

 ضَرَبَ زيدٌ ياسِرًا

ا ُكَانَُوَأَخَوَاتَِِ  خَبََ 

 لَيسَ زَيدٌ قَائمًِا

ا ُوَأَخَوَاتَِِ ُإِنا  اِسم 

 إنَّ زَيدًا قَائم

ُ وف  ر   الظ 

 فَوقَ ، تحَتَ ، قَبلَ 

فْعُ   الرا













 
Le verbe ne peut avoir qu’un seul sujet (فاعل)! 

 
Quand celui-ci est un  ٌاسِمٌ ظَاهِر  ,le verbe est obligatoirement 

dépouillé de tout   (ضميرٌ مُتصل مرفوع)  pronom sujet! 

 

  الطُّلابُ  كَتبََ 

 واالطُّلاب كتبُ 

بُ  واكتبُ   الطُّلاَّ

 









 

ُالجَديدَة ُ ُالكَلِمَات 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Figue ًتِينٌ  أكَلتُ تِينا 

Epicier  َِبقََّالٌ  بقَّالوُنَ  البقََّالُ يَعْمَلُ فِي البقََّالة 

Vipère  ُْالحَيَّةِ سُنَّةٌ  قَتل  حَيَّةٌ  حَياّت 

Réponse جوابٌ صَحِيحٌ  هَذا  جَوابٌ  أجَوِبةٌَ  

Canne  َزيدٌ عَصَاهُ  كَسَر  عَصًا عِصِي   



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

Comprendre فهَِمَ  يفَْهَمُ  افِْهَمْ  فهَْمًا 

Boire ًشَرِبَ  يَشْرَبُ  اِشْرَبْ  شَرْبا 

Laver  غَسَلَ  يغَْسِلُ  اِغْسِلْ  غَسْلًا 

Tuer  قَتلََ  يقَْتلُُ  اقُْتلُْ  قَتلًْا 

Entendre ًسَمِعَ  يَسْمَعُ  اِسْمَعْ  سَمْعا 

Casser كَسْرًا 

 
 

 كَسَرَ  يكَْسِرُ  اكِْسِرْ 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


